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IMPORTANTE
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Termómetro

Envuelta exterior

Aislación térmica

Tanque interior

Niple de salida
de agua

Válvula de 
seguridad por 

presión y temp.

Boca de inspección

Grifo de purga

Anodo de magnesio

Caja conexionado 
eléctrico

Termostato +
resistencia eléctrica
Indicadores
luminosos
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Aislamiento

Línea
de descarga
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Corte el suministro de energía eléctrica accionando sobre la llave de la 
termomagnética / disyuntor diferencial Bi-Polar.
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Si se supera los 20mm de espesor se corre riesgo de rotura del tanque.

Avenida Santos Ortiz ex Ruta 7 Km 790
Parque Industrial Sur, San Luis, Argentina
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o reemplácelo
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Nº
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29

CÓDIGO
SD54530500
SD54267500
SK00000080
SK00000023
SD34531600
SD340856C3
SD340710F7
SD340588C0
SD34531800
SD34531500
SD340177C3
SD34371500
SD34243100
SD340177D3
SD340856D0
SD340577A0
SD34371600
SD34373600
SD34001800
SD34373800
SD34533000
SD343108A0
SD343108B0
SD34374000
SD34374100
SD34374200
SD34308000
SD34311700
SK00000085

DENOMINACIÓN
Subconjunto de tanque mod. COM255E
Junta boca de insp. matrizada
Kit tapa boca de insp. matrizada
Conjunto patas
Fondo externo COM255E
Niple Ø 1 1/2” C
Ánodo de magnesio TTD250
Aislación tanque mod. TTD250
Conj. envuelta ext. COM255E
Tapa externa COM255E
Protector exterior Ø /4”
Válvula seg. por presión y temp.
Conj. grifo de purga
Protector exterior Ø 11/2”
Niple Ø 1 1/2”
Tapa exterior boca de inspección
Termómetro de contacto
Resistencia 4000 W
Junta resistencia
Termostato eléctrico 70 °C
Tapa protect. Resis/termost
Indicador luminoso rojo
Indicador luminoso verde
Junta tapa protect. Resis/termost.
Cable bipolar conex. Interno
Cable conexionado a tierra
Tornillo RM Ø 4 x 0,7 x 8 mm
Arandela estrellada Ø  4
Caja bornera

CANT.
1
1
1
3
1
1
4
1
1
1
2
1
1
2
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

30 SD34372500Prensacable 1
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PARA EL USUARIO
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4 - Que los cuatro (4) ánodos de magnesio se encuentren instalados y hayan sido 
periódicamente inspeccionados y que no estén consumidos en más de un 75%.

RHEEM S.A. garantiza por el término de 5 años, a contar de la fecha de su venta, 
que el termotanque RHEEM sobre el cual se aplica la garantía está libre de 
defecto en el material y/o mano de obra empleados en su fabricación. En todos 
los casos de prestación de service en garantía, deberá exhibirse la factura de 
compra.
La reparación del artefacto se efectuará en el domicilio del usuario o en el local 
del service autorizado, a criterio de este último. En caso de traslado del artefacto 
a la fábrica o service autorizado los gastos de flete y seguro serán a cargo de 
RHEEM S.A. Los repuestos legítimos serán provistos por los services 
especializados.
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* Se denomina Recuperación a la cantidad de litros de agua que el artefacto es capaz 
de calentar por un hora, a una temperatura de 20° C, por encima de la temperatura 
de entrada al mismo.

PARA EL INSTALADOR

INSTALACIÓN

Consumo (Kcal/h) -Electricidad

(ancho x altura x profundidad) 770 x 1740 x 840

Potencia -
Tensión de alimentación - (V) 220

BA

C

E

D
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PARA EL INSTALADOR

ESQUEMA DE INSTALACIÓN (VISTA SUPERIOR)

ESQUEMA DE INSTALACIÓN (VISTA POSTERIOR)

Niple
1 ½ ” B.S.P.T.
Unión doble
1 ½ ” B.S.P.T.

Válvula esclusa
1 ½ ” B.S.P.T.

Válvula de seguridad por 
presión y temperatura

Termostato y 
resistencia
eléctrica

Curva H.H.
 1 ½ ” B.S.P.T.

Niple
 1 ½ ” B.S.P.T.

Entrada 
de agua

Ancho mínimo p/instalación 960 mm

Profundidad
mínima

p/instalación
960 mm

Niple de entrada de
 agua 1 ½ ” B.S.P.T.

Caja de 
conexionado
eléctrico

Niple de salida 
de agua 1 ½ ” B.S.P.T.

Curva M.H. 1 ½ ” B.S.P.T.

Unión doble
 1 ½ ” B.S.P.T.

Curva M.H.
 1 ½ ” B.S.P.T.

Curva H.H.
 1 ½ ” B.S.P.T.

Niple
 1 ½ ” B.S.P.T.

Salida
de agua

150 mm
mínimo

Caja de conexionado
eléctrico
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PARA EL INSTALADOR

Se debe instalar entre la línea de alimentación y 
la caja de conexionado del termotanque un 

conjunto llave 
 para un manejo seguro del 

encendido y apagado de la unidad calefactora.

Para su seguridad, su instalación debe estar 
provista de conductor de tierra. De no ser así, 
realice la adecuación según Normas vigentes.

No abra la tapa de conexionado sin desconectar 
el artefacto de la red de suministro eléctrico.

termomagnética/disyuntor 
diferencial Bi-Polar

Instalación eléctrica

El termotanque ( aparato Clase I) viene provisto 
con  una caja de conexionado, ubicada en la 
parte superior derecha de la tapa. En su interior 
se aloja una bornera tripolar  de 20 A donde se 
debe conectar la alimentación de 220 V , 50 Hz.
Para la conexión eléctrica exterior, se deben 
utilizar cables de sección mínima 2,5 mm2 o 
superior.

T N L

Elemento calefactor
(4000 W-220 V)

Led Verde - 220 V
indica el funcionamiento del
elemento calefactor

Led Rojo - 220 V
indica que el termotanque 
está conectado a la línea 
de alimentación eléctrica

Bornera tripolar de 20 A

Termostato unipolar con
corte de seguridd bipolar

20 A - 250 V

Caja estanca de conexionado

Cables de sección 
2mínima 2,5 mm

Conjunto llave termomagnética/
disyuntor diferencial 

para 20 A
Bi-Polar

Alimentación eléctrica
CA: 220 V-50 Hz
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Los elementos en línea llena
son provistos por Rheem S.A.

Los elementos en línea pun-
teada son provistos por el 
usuario.




